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Meaning

He, to Whom the foremost amongst Gods- Brahma, Shiva, Indra et
cetera, offer their veneration. All the Gods, Siddhas, Kinnaras

and other divine beings are resolved only to His worship.

He, Who is the amorous consort of MahalLakshmi and holds the
Chakra(divine disc). He is full of Divine Good Qualities and

is the foremost amongst all. That Krishna Who is receptacle

of compassion, I pay obeisances to that Supreme God ShyamaDeva,

‘Who obliterates the sins of His devotees. ..1..

Who is fervent to play His flute and is the leader of his group

of cowherds. Who besmirched the insolence of great Kings such

as KaalaYavana, ShishuPaala, DantaVaktra, Jarasandha and others.
That Supreme Lord who brought the astutious demons like Putanaa,
Bakasura, Aghasura et cetera, and others such as Keshi, Kansa et
cetera, to an end. I bow to Him, the Ultimate God ShyamaDeva,

Who is annihilator of enemies of His devotees. ..2..

Whose face shines like a mirthful moon and His head is baroque
with cluster of Peacock feathers. His body is besmeared with
ambrosial sandal wood paste and KunKuma, and He has enticing
eyes rolling in rapture. Whose hair is of entrancing deep

blue colour and which is gleaming with His scintillating

neck carcanet and ear cuffs. I offer salutations to Supreme
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Lord ShyamaDeva, Who mesmerises the Universe with His Divine

Form. ..3..
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Meaning

Who destroys the false arrogance of the great Gods like

Indra, the King of Gods. Who easily upheld the great mountain
Govardhana in His hands. Who is assiduous towards removing
afflictions of cowherds, calves of cows, the cow-herd damsels,
and other fragile beings. Vishnu is the extirpater of all

fears and anxieties of His devotees. And He tranquilises all

the beings by Himself consuming the conflagrations of the
forest of this material world. To that nurturer of devotees,

I bow down to Foremost God ShyamaDeva. ..4..

Krishna is always clustered by cowherd damsels on the banks of
Daughter of Kalinda mountain, id est River Yamuna. His face
is embellished with His small smile and He reposes under the
Kadamba tree. Who is in form of small baby and confers all
the desires of devotees. To that Lord Hari, I pay obeisances

to ShyamaDeva, the Supreme God. ..5..

Who arrived even to the cottage of as insignificant people as
Kubjaa for her ardent devotion (this shows Krishna’s ineffable
compassion and love towards devotees). And He is captured by
glamorous damsels who are enamored by His charm and constantly
drink the nectar of His lips by kissing Him on His lotus face

which is blossoming with exuberance. Whose eyes are like
blossoming lotuses and Kaustubha Mani adorns as His jewellery.

I revere that Great God ShyamaDeva, Who is always enthusiastic

to do Leela (Divine Plays, Pastimes). ..6..
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Meaning

Narayana is the elegant leader of subjects of Nanda’s

cowherds. He is always ornated by His Mother Jashoda when He
plays in His enchanting child form and coruscate like a Sun,
guiding world away from darkness. Who is surrounded by the
ebullient noise of clattering anklets during the great festive
dance and singing. To that Great lord ShyamaDeva, I devote

myself to the Giver of union with His Supreme Self. ..7..

‘Who brought this World into existence and then fulfills all the
mind-born desires of the entire world. Who is the Infallible

and Omnipotent Supreme Lord invocated in all the Vedas and
Shaastras. Who alone is the benefactor of all the Yagya(holy

fire sacrifice ritual) and other rituals and expatriates the
tribulations of the Twice-Born persons and removes their bondage
to this world. I prostrate to that Ultimate Lord ShyamaDeva,

who graciously bestows all the Siddhis (spiritual supernatural

powers). ..8..

Whose head is ornamented with jewel studded crown and the
Munis and Sages adore only His worship. Shri Raama grants all
the wishes of devotees. He torments all the atrocious people
like the evil kings Kauravas and others, but instantly forgives
all those who bow to Him with full devotion and love. Who is
resplendent with the rays of middle of Sun Disc(the brightest
rays), I venerate that Great Lord ShyamaDeva, Who rests in

middle of Sun and thus illuminates the entire world. ..9..
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Meaning

Who is Endower of essence of all the Vedas, Mantras, Yantras,
Tantras and all the Words and Letters. He exalts the path

of righteousness and annihilates the path of sin and evil.

Who destroys the demons of attachment, tormentation, misery,
anger and sorrow, salutations to Supreme God ShyamaDeva,

Who lavishes prosperity to devotees. ..10..

He who increases the Knowledge, Recognition and Intellect of His
devotees and dispels the reprobate people away. Who expunges
the malicious Demons and is venerated by assemblage of Munis
and Sages. Raama is served by all the worlds and is the

beloved God of Maheshvara Shiva. I pay obeisances to the most
lovingly forgiving Supreme Lord ShyamaDeva, Who beholds the

entire creation. ..11..

Krishna is bestower of home, children, prosperity, recognition,
consort and all the desires of devotees. He is the preceptor

of right conduct mentioned in Vedas and exterminator of fear
of death. He erases the entire enemies of devotees from the
very root and is extremely appetent to fulfill all the desired
ends of His devotees. The Divine God Shyaama always shines

Eminent and Victorious in all the worlds. ..12..
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Meaning

This pleasant Hymn composed by RaamaPrasaada grants entire
desires of human beings. The devotee eulogising Krishna with
this powerful Hymn attains each and every desired wish and
accomplishes all the Spiritual powers, honour of his family

and longevity. ..13..
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